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Indáit B H T S B Ő L Szombaton 7. Júl. 1787. 

•A F. Tsáfzári és Királyi Birodalomból. 

Tidón a ' m i F , M o n á r k h á n k a ' n a p o k b a n a ' m a g a , 
' JL h o f z f z a s ú t t y á b ó l i g e n e g é f i é g e s á l l a p o t b a n 

vifzfza é r k e z e t t ^ , a z úgy n e v e z e t t T s á f z á r i m u l a t ó 
' kertben l é v Ö n y á r i h á z á b a b é - f z á l v á n , a z ó l t a é j j e l n a p 
pal t ö b b n y i r e o t t m u l a t ó z ; d e n e m g o n d o l n á k , h o g y 
itten l é v e m u l a t á f a e d g y n e h á n y n a p o k n á l t o v á b b t a r 
t s o n ; m e r t a ' m i K o r o n á n k F . H e r t z e g e F E R E N T Z 
már a ' T s e h O r f z á g i E r Ö i l ' é g e k é s h a d i p r ó b á k m e g 

t e k i n t é s é r e e l - i n d ú i t , hdl a ' F . M o n á r k b a - i s j e l e n - f o g 
lenni . — H o g y a ' n é p a ' v a l l á s d o l g a i b a n a n n á l n a 
g y o b b h a f z o n n a l g y a k o r o l t a t h a t t o k , é s a ' v a l l á s d o l 
ga iban v a l ó t a n í t á s j o b b a n a ' m i i d ő n k h ö z a l k a l m a z 
t a t v á n , a z e r k o l t s i t u d o m á n y o k , és a z a b b ó l f o l l y ó 
k ö z ö n s é g e s h a f z n a i a ' S t á t u s n a k n a p o n k é n t , j o b b a n j o b -

TT , t, Ijall / 
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b a n v i r á g o z b a í T é k , a z e g é f z F . T s . é s K . Tliroilalora-

n a k m i n d e n T a r t o m á n n y a i b ó l 40 t a m i l t i g e n jó re-

m é n y s é g u i f jú P a p o k h i v a t t a r t a n a k v a l a H é t s b e , hogy 

a z o n ú j j t a i . í t á s m ó d j á r . m e l l y n e m r é g i b e n hozatta-

t o t t - b é , m e g - t a n ú l h a f i á k , é s a ' m a g o k kerületekben 

a n n a k n t á n n a n a g y h a f z o u n a l k i - í z é Ics í tbe íTék . Az 

A n l h - i a i f o k o r m á n y o z ó - f z é k e z e n i f iú P a p o k n a k min

d e n ú t i é s m á s k ö l t s é g e k e t b ő v e n v i f z f z a fizetvén, 

e z e n d í t s o f i ' é g e s t z é l r a v a l ó H e t e s i d e j e a l a t t különös 

g o n d v i f e l Ó f z o r g a l m a t o f l á g g a l f o g - l e n n i e r á n t o k . Min

d e n P r o t e í f á n s B i r o d a h n o k b a n v i l á g r a j ö t t j ó gyermek 

n e v e l ő , é s v a l l á s f u u d a m e n t o i n á t t a n í t ó ( K a t é k h é l r s ) 

í r á f o k , m e l l y e k i t t e n - i s a ' m i N é m a - s ü k e t T y p o g r á -

fiánkban m o f t ú j r a n y o m t a t t a t n a k , a' v é l e k való 

"élésre f e l - v é t e t t e t n i p a r a n t s o l t a t n a k . E z e n ifjú tanu

l ó P a p o k r é f z f z e r é n t a ' Spondaú Ú r Ká tékh i sá tz ió já t 

h a l g a t j á k é s t a n u l j á k , r é f z f z e r é n t g y a k o r o l j á k fz.fmte-

l e n m a g o k a t a ' g y e r m e k e k ' t a n í t á s á b a n , h o g y a' gya

k o r l á s á l t a l t ö k é l e t e f e b b t z é l t á r b e l i é n e k . E z e k kó'z-

z ü í m á r n é n i e í l y e k , k i k a ' v a l l á s b é l i gye rek - t an í t á s 

m ó d j á t t ö k é l l e t e f e n k i - t a n ú l v á n , a z a r r ó l a d o t t próba 

á l t a l e z e n h i v a t a l r a a l k a l m a t o f o k n a k í t é l t e t n e k , ki

k ü l d e t n e k , és e z e k h e l l y é b e m e g i n t m á s o k f o g n a k jo-

™ \ Ó h a j t v a v á r j á k a z t a z i d ő t , m s l l y b e n e z e n mind 

e r k ö l c s ö k r e m i n d t u d o m á n y o k r a n é z v e b ő l t s e n ki-

p a l l é r o z o t t T . T . P a p o k o l l y j ó k e r e f z t y é n Hazafia

k a t fognak f o r m á l n i , h o g y m á r . v a l a h á r a a ' va l lás - tu

d o m á n n y á Ű o g m á r i k a - k e z i - m e í i e r s é g n e k l e n n i meg-

f z u n v é n , a ' f z í v n e k é s l é l e k n e k t u d o m á n y á v á lehes-

í e n . — A * F . T s . é s K . K é p e s - t á r ú j j r e n d b e fze-

d e t e t t , é s m i n d e n e f z t e n d ö b e n m e l l y n a g y o n ü e v e k e d -

j e k , m e g - t . t f e i i f a b b ó l , h o g y a z e j . t S r l ö t t K l a f l r o m o k ' 

j e p j e i b ő l n e m r é g i b e n - i s d a r a b o t IOOO a r a n u y o n 

v e / e - m e g o F e l s é g e , m e l l y e k k ö z ö t t a z o n R Ó S A l 
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S Á Í . V Á T O R k é p - i s o t t t a l á l t a t i k , m e í l y é r t h a j d a n a ' 
i\ l sikár 30 e z e r f o r i n t o t Í g é r v é n , m e g - n e m " n y e r 
hette v a l a . — Stoleraúbnn a z Urnapi t z é r é i r . ó n i i n 
M o s á r - á g y i i k h a l t i f z t e l t e t v é n a* V i l á g - B í r á j a , o l l y v í -
g y á z a t h m í l b á n t a n a k e z e k n e k , k i - s ú t é i ' e k b e n , h o g y 
e*,'sy e m b e r n e k k e z é t , a ' m a l i k n a k p e d i g l á b á t e g é í z -
fzen e l - f z a k a f z t o t t a , m e l l y b o l m e g - t e t f z i k , h o g y a z 
A g y ú — e l l e n s é g e l e i b e - v a l ó . — T u d v a v a g y o n , 
hogy a' F . T s . e s K . T a r t o m á n y o k b a n , a z 1782-dik 
é r t e n d ő b e n k o l t F. r e n d e l é s f z e r é n t , m i n d a z o k a z 
e l s ő ' s e n g e a d á f o k , m e l ' y e k k e l e d d i g a ' P a p o k a ' m a 
gok P o s p ö k j e i k n e k e f z t e n d ő n k é n t t a r t o z n a k v a l a , ' e l 
tö rö l te t t ek . E z e n p a r a n t s o l a t a ' K o n f t á n t z i a i P ü s p ö k -
ségre-is t a r t o z i k v a l a ; m i v e l A u f t r i a i j o b b á g y o k a t - i s 
foglal m a g á b a n . A ' P ü s p ö k , k i e d g y f z e r s m i n d B í -
i 'odalombéli H e r t z e g - i s , a z t g o n d o l j a v a l a , h o g y e x -
ceptiét t s i n á l h a t m a g á b ó l e z e n k ö z ö n s é g e s t ö r v é n y e í -
l e n , és a z A u f t r i a i P a p o k t ó l ö n k é n t a d a t o t t ó j j - ' s e n g e 
pénzt 2f f o r . 24 k r t . e l - y e v é ; m e l l y é r t f O O a r a n -
n y o k r a b ü n t e t t e t e k , m é g p e d i g ú g y , h o g y e z e n n e 
veze t t f u m m á n a k l e - t é t e l é i g a ' P u s p ö k i j ö v e d e l m e k n e k 
F rá jbu rgba v a l ó z á r a t á f o k ki-i-s h i r d e t t e t e k . E z e n 
okból a ' H e r t z e g i P ü s p ö k 1. M á r t z i u s b a n b é - a d o t t l e 
v e l é b e n a z z a l m e n t e g e t i v a l a m a g á t a ' F e l s é g e l ő t t , 
h ° g y a ' K o n f t á n t z i a i j ö v e d e l m e k o l l y k e v e f e k , h o g y 
a ' P a p i - f z é k b e n Ü l ő t a g o k a b b ó l a l i g fizettethetnek, 
és h o g y e z e n ' s e n g e a d á s r á e m l é k e z h e t e t l e n ^ i d ő k t ő l 
fogva f z o k á s b a n v a g y o n , é s k é r i v a l a Ö F e l s é g é t , 
h o g y a z t a ' Konftántziai P ü s p ö k s é g b e n e n n e k u t Á n n a -
is faagy n á - m e g . — M i n t h o g y e z e n P ü s p ö k Ü r , e d g y a z 
E k k l é f i a i d o l g o k n a k l e g - j o b b l á b r a v á l ó á l l í t t á s á t bő l -
tsen n n . n k á l o d ó k k ö z z i í l , v á r j u k a z Ö F e l s é g e e r r e t e -
j e n d ő k e g y e l m e s r á l a f t f e á t , — A ' B é t s i F e n e - á l l a -



t o k ' Q s k o l a - m e f t e r e ( H e t z m e í r e r ) Ulram a z hmlette-

t i . k i n e m r é g i b e n a ' B é t s i P u b l i k u m k ö z ö t r , hogy 

e d g y n y ö ' s t é n y O r o f z l á n y t e d g y m e d v é v e l a ' halálos 

v i a d a l r a b o t s á t - k i ; m e l l y r e n é z v e a ' n é z ő k fizetését-

i s f e l l y e b b e m e l t e v a l a , E r r e n é z v e o l l y fok fzelid 

e m b e r e k j e l e n é n e k - m e g a ' F e n e - v a d o k ' o s k o l á j á b a n , 

h o g y 2 0 0 0 f o r i n t o k a t v e v e - b é ; d e m i d ő n . e z e n i vad 

e d g y ü t t v i a s k o d n é k , é s l á t n á , h o g y a z é h e z e t t Orofz-

l á n y n é t - m i n g y á r t e l - v e f z t i , r á k l é t á k k a l válafztá-el 

e d g y m á s t ó l . E z é r t n e m t s a k a ' n é p n e k e s e k kedvet

l e n s é g é b e , h a n e m I O O a r a n y i a k i g m e g - i s b ű n t e t t e t e k , 

m e l l y p é n z t a ' f z e g é n y e k ' K a í T á j á h a k e l l e t é k le-tenni. 

— M i n t h o g y a' a ő - d i k F é b r u á r i u s b a n k ő i t parantso-

l á t f z e r é n t , a z , i d e g e n o r f z á g i p o r t é k á k t s a k 8/1788" 
d i k e f z t e n d o b e n e f e n d o O k t ó b e r n e k v é g é i g engedtet , 

n e k - m e g a' F . T s . é s K . B i r o d a l o m b a n , a z u t á n pedig 

v é g k é p p e n e l - t ö r ö l t e t n e k ; t e h á t a* m á i t hónapnak 

2 X - d i k é n k ő i t r e n d e l é s e r e j e f z e r é n t ( h o g y e z e k ad

d i g e l - k e l h e f f e n e k ) m i n d e n K a l m á r o k n a k é s kereske

d ő k n e k k e g y e l m e f e n m e g - e n g e d t e i i k , h o g y e z e n j6-
f z á g a i k a t a ' D e p ó f i t ó r i u m b ó l k i - v é v é n , a ' m a g o k bolt

j u k b a n á r u l h a t t á k - ; e z e n i d ő n e k e l - í o j á f a u t á n pedig 

f e n k i n e k , k e m é n y b ü n t e t é s a l a t t i d e g e n p o r t é k á k a t 

á r u l n i t e l l y e f f é g g e l f z a b a d n e m l é f z e n . K o k Bétsben 

0.6 J ú n i i 1787. A ' B r u f z f z e l i S e m i n á r i u m b a n ta

n u l ó i£já P a p o k ( ? v a g y 6 k i - v é v é n ) m i n d o d a hagy 

t á k a ' S e m i n á r i u m o t . — E d g y n é m e t l e v é l b é l o lva-

í o m : „ K a f f á r ó l í r j á k , h o g y Ú j h e l y n é l Z e m p l i n V á r 

m e g y é b e n k é t n a g y j h e g y e k e d g y f z e m p i l l a n t á s b a n 

e l - s Ú l l y e d t e n e k , é s h o g y k é n k ö v e s t ó v á v á l t o z t a n a k . 

Parturiunt montes ! — E n n e k m e g - v i s g á l á s á r a K . K> 

Szentiványi L T r © E x c e l l e n t z i á j a K a f f á r ó l 2 t u d ó s P r o -

f e f l o r o k a t k ü l d v é n o d a , h á t t s a k a ' h e g y t e t e j e , és 

s z a z o n i é v o f z p l l Ő - t Ö k é k , s ü l l y e d t e k a ' f z o m f z é d f z o l -

-• l ő j e -
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lőjenek nyakába, mel lyen a' gazdák máig-is v e f Z ( slied-' 
nek: kié legyen már a' fzÖIlÖ ? mert a' A í / f z Ö l l Ö j e 
vágjon a' Péterénekhellyén. Pá/ el-víheti a' íztőllő-
je tökéit, és ha úgy tetteik, a' földjét-is a'Péte.r hel
lyé vhl ; de Ö innen el-nem k ö l t ö z i k , azt mondja ; a 
f z Ü H Ö tökéket fem hívta , hogy az övét el-nyoi nják ; 
azért a' mit azok teremnek-is, meg-fzuri. — IDs a' 
Bakhus'Logyikáját, és a 'hazabéli történeteket hátrább 
liagyván , láfl'uk , az 

EJtfiléJiai Történeteié 
mit foglalnak magokban? A ' Tseh Orfzági Prot »ftáns 
Prédikátorok még-is fok hideget és meleget ké ntele-
níttetnek a' K e g y e l m e s Monárkha ellen-is ki-:'jllani.. 
A Prédikátort a' maga halálos ágyban fekvő hn.lgató"-
jahoz hívják , és midőn azt a 'mefzfze úrra kéfzí.ttené, 
a Plébánus az ablakon kiáltja-bé; nehidd; met 'bazud. 
'—i Gyúléír tartanak ezek a' Templomban, fzokás 
fzerént; oda megy a 'Plébánus'közikbe.éa a' t é l i sü
vegét fem emelni a' Templomban l évő gyűlés előtt. 
— Ezeknek meg-engedtetett a' F . Monárkhát. 51 ke
gyelmefen, hogy íbbólt vámot ne fizettetlek; midÖii 
már moft vámos hellyeken inennek-el , 's azzaF men
tegetik a 'vámos előtt magokat : Prédikátorok vagyunk, 
kö'zönségefen ezt fzokták nékik fe le ln i : ha az, v i g y e n 
az ördög — a' betsúletefebb vámofok pednj e z t : 
Iften hírivel. — A ' Lutheránus atyafiak a' Réformá-
tufok ellen már edgyneháuyfzor panafzolkodtamak a' 
üétsi Konfiílórium e l ő t t , hogy a ' .Ré f . Prédikátorok 
a' népet mind magokhoz hódítják , és egéfz gyüleke
zetenként állanak által a' h ívek ; de ennek tsak ez az 
oka, hogy az edgyugyÜ buzgó nép leg-kiflebb látha
tó vallásbéli kö-rnyŰl-áIIástól-ís f é l , meilynek olcMuL 
" 1 nem Iáthattya. A z tWatsorá jában kenyetet lu-
Tánaz Evangyé l iom fzeréiít, és az oftyátói f e l ; hon

nan 
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n a n m á r a z E v a n g y é l i k u s P r r f d i k á t o r o k - i s kovafztalaii 
p o g á c s á t s ü t n e k , é s a z t a d j á k o í t y a h e l l y e t hzUr.5-
i k n a l í , a z i n g e r b e l ü l é s n e m k i v ü l v i f e l i k s t. -~ 
A ' G . - í i l i t z i a i l e v e l e k m a g o k b i z o n y s á g o k , h o g y r^ j 
i t t e n - i s f o k v a l l á s b é l i v i f z f z a - é l é í b k v á g y n a k . Az 
r!tóls( ! n a p j á n h ú s v é t n a k a z O r o f z P ü s p ö k Lemherg-
b e n a ' T e m p l o m b a n a' m a g a ú g y n e v e z e t t Ondtnt 
m é g a ' n é p f e j é r e t e t t e ; m e r t c z a' b o l t s községiek 
é r t e l m e f z e r é n t , i g e n h a t h a t ó s e f / . k ö ' z a' főfájás és a 
f ü l z i ' í g á s e l l e n ; s ő t a ' m i n a g y o b b , ezen k e g y e s mes
t e r s é g ; , m i n d e n k o r b i z o n y o s á l d o z ó p é n z e l fizettetik-
m e g . — E m l é k e z e t e s e d g y L e n g y e l é n e k is i t ten, 
m e l l y b e n i t t e n n é m - d l y h e j l y e k e n a ' B o l d o g s á g o s Szűz 
k é r e t i ! c , h o g y a ' N é m e t e k e t í r t s a - k i . — Rómából 
ezt írják: M i n d a z o k a' b o l d o g i d ő k e l - múltának, 
m e l l y é i k b e n az i d e g e n h a t a l m a f l á g o k k a f v a l ó parantso-
l a t b a n f o g l a l a t o s k o d t u n k ; m á r m o í t n a g y o b b a n kez
d e t ű i n ] i a ' m e g - h ó l t a k n a k f z e n t é v a l ó t é t e l e k k e l baj
l ó d n i , m i n t ennek-elötte. A ' Q u i r i n á l b a n l é v ő -M'0" 
í t o l o k P a l o t á j á b a n e z e n h ó n a p n a k 3 - d i k á r a m e g i n t gyű
l é s h i r d e t t e t e t t v a l a , m e l l y b e n ama t i f z t e l e t r e méltó 
I f t e n f z o l g á l ó j á n a k , K a f r e l l ó V á r o í l á b a n volt K a p u t z i -
n u s n é k : I í i a f f r o m a b é l i A p á t z á n a k Giuliám Ftronihá-
n a k f z o r n y ü v i r t i i f l a i m e g - v i s g á l t a t n a k . A z t gondol

n á k , ( v , y f z ó l a z í r ó ) h o g y R ó m a a ' m i i d ő n k b e n az 
é o l í y a n e m b e r e k i í e k f z e n t é v a l ó t é t e l e k b e n , k i k egéfz 
n l e t e k e t t i l a l m a s , h a f z o n t a l a n h e v e r é s b e n tő l t ó ' t t ék -e l , 

e m f o g l a l a t o s k o d n é k : d e a z e f f é l é k b i z o n y í t j á k - m e g 
a z t , h o g y a ' R ó m a i U d v a r m é g a ' m a g a r é g i fzoká-
f a i t ó l n e m m e f z f z e l é p e t t . — A ' m i N á p o l y i Udvar
r ó l v a l ó . r é g - ó h a j t o t t e d g y e z é s n n k ( R ó m á b ó l í r j á k ) 
n a g y o n b a l g á t . A ' m o n d a t i k , h o g y n é m e l l y mefzfze 
l a t d f e j e k n e m e n g e d h e t i k , h o g y a ' R d m a ' i U d v a r a 
A a p o l y i P ü s p ö k s é g e k b ő l e f z t e u d Ö t i k é n t § 0 e z e r Sku-
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dit v é g y e n ; s u t a r r a - i s f a k a d t a k ; h o g y a z Ö h a j d a n i 
R ó m a i ü d v a r r a l t e t t e d g y e z é f e k ( C o n c o r d a t n m ; a ' V a l 
lás-, a' S t á t u s é s a z fivangyéliom e l l e n vo lna ' s f. 

Edgy P a p i Ú j s á g b ó l o l v a f o m , h o g y a ' H á j d e n r á j c k -
íláini P l é b á n u s a ' H ú s v é t i g y o n á s r a ét a z Ú r - v a t s o r á . . -
jára k é f z í t v é n h a l g a t í i r , h o g y a a m a g a eúgyűgyií h a l -
gatc'it annál m e g - f o g h a t ó b b p é l d á v a l r á - v e h e f l e aa: Ú r 
afztala S á k r a m e n t o m a e r á n t v a l ó b u z g ó t i f z t e k t r e , 
így f z ó l l o t t : Ne gondoljátok, hogy ezen afztajhoz-
tsak úgy oda lehet menni, mint a' Kutyának az, 
Ura ajztalához, mellynek edgy falat kenyér vettetik, 
F. B . . 3 J u l i i . 

Elegyes Tíidósitáfok.., 

A ' M a g y a r N e m e s - K . T e f t ü r z ó k ' f é r e g é b ő l a z 
j Oberf t lá jdinánt O b e r f t e r r é , e d g y K a p i t á n y M á j o r r á , 
I 7 $ h a d n a g y a k K a p i t á n y o k k á , és f a l l - H a d n a g y o k 

fo H a d n a g y a k k á t é t e t t e n e k k ü l ö m b - k ü l ö m b - f é l e h a d i 
férgekben. — A z t b e f z é l l i k 5 h o g y a m a h í r e s B á r d 
Trenk K ö ' n i g f z b e r g b e n G e n e r á l P o f a d o v f z k i v a l d u e l -
Inmot t a r t v á n , n é m e l l y í r á f o k f z e r é n t m i n d a' k e t t ő 
életben m a r a d o t t — m á f o k f z e r é n t p e d i g , Hívó Trenk 
viadalra h í v o t t e l l e n s é g e s t á r s á t ó l a g y o n l ö v e t e t t . — 
E d g y i k l e v e l ü n k b e n e m l é k e z t ü n k v a l a a ' n é ; u e t í r ó k 
után , h o g y a ' P a p o k n a k m e g - p a r a n t s o l t a t o t t l é g y e n , 
^ ° g y a ' g y ó n á s b a n m a g o k a t k í - a d ó b ű n ö s ö k e t f e l - a d -
ják és k i j e l e n t s é k ; d e e ' n e m i g a z ; s ő t a ' . F . M o u á r k -
hának p a r a n t s o í a t j á r a m i n d e n ű j s á g l e v e l e k k é n t e l e n n -
tetnek e z e n d o l o g b a n m a g o k m a g o k a t l e - h a z u t t ó l n i . 
E f l ánga a ' k ú t f e j e e z e n m e f z f z e f o l y t h a z u g s á g n a k . 
A ' P a p , a ' m e n n y i b e n e d g y f z e r m i n d j o b b á g y é s t a g j a 
a' k ö z ö n s é g e s - t á r f a s á g o k n a k 9 v a l a m e l l y n a g y g o n o í z -
t é v o n e k l a k ó h e l l y é t , v a g y h ó i m u l a t á s á t ; h a t u d j a -
ta r toz ik b é - a d n i ; d e a ' m i t v a l a k i gyouik, a z t ne , . . 
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j o b b á g y n a k , hanem Papnak gyonnya — erre nem 
kénfa.eríttetik — e ' Papi do log . — A ' Légisjdd-
fenteíntziája a' Monárkha elejébe adatott. A z t erősí
tik , hogy e ' fzerént Légisfeld fel-akafztatik , Ettliti-
ger tí z efzténdökre sántzra küldetik,Szo/nií/i/í/i/Nemes
ségéve l ' edgyütt hivatalától meg-fofztatik , Polfler bl-
vata i iá tórés b e t s ü l e t é t o l örökösön meg-vál ik ; a ket 
utólí;ó pedig az el-vett ajándék fummáuak kétfzeres 
vifzi'fza. fizetésére kénfzeríttetik. — H e g y Modtna 
Regenientjebéii fo Hadnagy Báró' PoJ's niinekutánna 
már edgy darab időtől fogva efzében meg-háborodvan 
álla pótjából hi-gyógyúltuak gondoltatnék , és a' toU-
méi.'ésbÖl v i fzfza hozatván Nyitrára küldetnék, nem 
régiben maga meg- lövé magát , és tifzteilégefen el-' e-

, inetteték. — H o g y a' Franconiai kerületbe edgy 20 
ezer F. T s . és K . f egyveres féregnek által menetele 
erá.nt leve'l meift l égyen , fzüntelen erősítik a'néin e t 

L e v e l e k ; —- a' Londoni Újságok pedig ama fogs^S' 
ban l évő k e g y e s vak-buzgó G r ó f Gordon György Ui-
« a k 'a..efztendeji fogságot írnak büntetésül. Be kár, 
h o g y egéfz életében gondot nem vifeluek ezen ~~ 
halhatatlan férfiúról! — E d g y hitel felett való h ' r ; 

de minthogy a' német l eve lek b i z o n y o s tudósításból 
kívánnyák erösítteni • mint e d g y o l l y hírt, melly n 1^ 
b izony ofabb tudósítást vár magáról ; én - i s ide ík t a ' 
tom. .Krimiának hajdani Koronája, melly eddig M0^' 
duvában tartatik vala, a' múlt hónapnak végének 
kisded Török féregtől véletlenül elvétetvén, K°n' 
ftántzinápohjha vitetett. N e m reményiem , hogy 
volna . — A Z Iniprukki Kaputzi iui lok kÖItözneK 3 

KlaftromlVdlj-a' Serviták pedig a' köl tözéshez kéfZ"1' 
Bek. —~ -

S z . S. 


